
 

CISÁRSKY ÚRAD SVÄTEJ RÍŠE RÍMSKEJ - ARAUSKÉHO CISÁRSTVA 

 
Ústavný zákon č. 34/2021 z 10. januára roku Pána 2021, ktorým sa mení a dopĺňa 

Ústava  
Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva 

 

 

 

 





 

 

 
 

 
 

Bardejov A. D. 202117



 

 

Ústavný zákon č. 3/2003 z 28. februára roku Pána 2003 

Ústava Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva, 

 

v znení  

ústavného zákona č. 24/2003 zo 4. apríla 2003,  

ústavného zákona č. 28/2003 z 9. mája 2003, 
ústavného zákona č. 30/2003 z 10 júna 2003, 

ústavného zákona č. 37/2004 z 8. apríla 2004, 
ústavného zákona č. 39/2004 z 13. apríla 2004, 
ústavného zákona č. 40/2004 z 23. apríla 2004, 

ústavného zákona č. 44/2004 z 26. mája 2004, 

ústavného zákona č. 46/2004 z 8. júla 2004, 
ústavného zákona č. 47/2004 z 15. novembra 2004, 

ústavného zákona č. 52/2005 z 12. júla 2005, 

ústavného zákona č. 53/2005 z 12. júla 2005, 

ústavného zákona č. 54/2005 z 28. júla 2005 – obnovenie Svätej ríše rímskej, 
ústavného zákona č. 66/2006 z 9. apríla 2006, 

ústavného zákona č. 69/2006 z 10. júla 2006, 

ústavného zákona č. 71/2006 z 31. augusta 2006, 
ústavného zákona č. 7/2007 zo 6. septembra 2007, 

ústavného zákona č. 15/2009 z 3. apríla 2009,  

ústavného zákona č. 16/2009 z 3. apríla 2009,  
ústavného zákona č. 17/2009 z 3. apríla 2009, 
ústavného zákona č. 22/2013 z 31. januára 2013, 

ústavného zákona č. 23/2013 zo 16. februára 2013, 
ústavného zákona č. 24/2013 zo 4. septembra 2013, 

ústavného zákona č. 26/2015 z 1. augusta 2015, 

ústavného zákona č. 27/2016 z 28. augusta 2016,  
ústavného zákona č. 28/2016 zo 17. septembra 2016, 

ústavného zákona č. 29/2016 zo 16. novembra 2016,  

ústavného zákona č. 32/2017 z 15. februára 2017, a  

ústavného zákona č. 33/2017 z 12. októbra 2017 a 
ústavného zákona č. 343/202117 z 102. októbra januára 202117, 

ktorým sa mení a dopĺňa ústavný zákon č. 3/2003 – Ústava Svätej ríše rímskej – Arauského cisárstva. 

 
 

PREAMBULA 
 

My, z Milosti Božej Cisár rímsko-arauský, spolu so svojimi národmi v Ríšskom sneme zastúpenými, 
 

     vychádzajúc z Božskej podstaty panovníckej moci, večnosti a svätosti monarchie a z práva národov na sebaurčenie, 
 
     veriac, že národy slovanské, germánske i románske spoločne v jednote žiť dokážu, s hrdosťou na dejiny a posolstvo 
rímskej ríše a na duchovné dedičstvo cyrilo-metodské, 
 
     presvedčení, že cieľom monarchie takto vytvorenej je k prosperite a blahobytu postupovať, rytierske cnosti, 
spravodlivosť i mier zachovávať, 
 
     vedomí zodpovednosti ku generáciám budúcim na Zemi, ktorá nech miestom ľudskej nádeje vždy ostane, 
 
     s ostatnými národmi a etnikami v Svätej ríši rímskej - Arauskom cisárstve žijúcimi, 
 
  
  uznášame sa na tejto svätej ústave: 

 

 
 

 

 



 

PRVÁ HLAVA 

 
Prvý oddiel 

 Základné ustanovenia 

 
Čl. 1 

 

     (1) Svätá ríša rímska - Arauské cisárstvo (ďalej: „SRR-AC“) je zvrchovaný, právny a monarchistický štát. Neviaže sa na 

žiadnu ideológiu ani náboženstvo.* 
     (2) Svätá ríša rímska - Arauské cisárstvo uznáva medzinárodné zmluvy, ktorými je viazané, a svoje ďalšie medzinárodné 

záväzky. 

 
Čl. 2 

 

     (1) Štátna moc pochádza od občanov Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva, cisára a ním menovaných 
miestodržiteľov.  

     (2) Orgány Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva môžu konať iba na základe ústavy, v jej medziach a v rozsahu 

a spôsobom, ktorý ustanoví zákon alebo cisár. 
     (3) Každý môže konať, čo nie je zakázané a nikoho nemožno ich nútiť, aby konal niečo, čo zákon neukladá. 

 

Čl. 3 

 
     (1) Územie Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva je nedeliteľné. 

     (2) Hranice Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva možno meniť len ústavným zákonom.  

 
Čl. 4 

 

     Nerastné bohatstvo, jaskyne, podzemné vody, prírodné liečivé zdroje a vodné toky sú vo vlastníctve Svätej ríše rímskej - 
Arauského cisárstva. 

 

Čl. 5 
 

     (1) Na území SRR-AC sú úradnými jazykmi slovenský, poľský, český, nemecký, taliansky, slovinský, chorvátsky, srbský, 

čiernohorský, bosniacky, litovský, maďarský, bulharský, rusínsky, rumunský, grécky, macedónsky, francúzsky a latinský 

jazyk. 
     (2) Používanie iných jazykov než úradných v úradnom styku ustanoví zákon alebo všeobecne záväzné nariadenie cisára. 

 

Čl. 6 
 

     Svätá ríša rímska - Arauské cisárstvo môže na základe ústavného zákona vstupovať do štátnych zväzkov s inými štátmi. 

 
Čl. 7 

  

     Svätá ríša rímska - Arauské cisárstvo podporuje kultúrnu identitu rímsko-arauských Európanov žijúcich v zahraničí, 
podporuje ich inštitúcie zriadené na dosiahnutie tohto účelu a vzťahy s materskou krajinou. 

 

Druhý oddiel 

Symboly Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva 
 

Čl. 8 

 
     Symbolmi Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva sú znak, vlajka, hymna, štátna pečať a ríšske heslo. 

 

Čl. 9 
 

     (1) Veľký, stredný a malý znak SRR-AC sú:  



        

           
     (2) Štátna vlajka SRR-AC je: 

 

 
     (3) Hymnou Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva je „Music for Royal Fireworks“ od Georga Friedricha Händela, 

Overture, prvých 3:20. 
     (4) Štátna pečať má priemer 4 cm. 

 
 

Tretí oddiel 

Šľachtické a panovnícke tituly 

 
Čl. 10 

 

     (1) Šľachtickými a panovníckymi titulmi sú: 

 

         1. Cisár    
 

          2. Kráľ Svätej ríše rímskej   
 

          3. Kráľ a Faraón               3. 

Kráľ    
 

          4. Veľkovojvoda    
 

          5. Arcivojvoda    

 



         6. Vojvoda    

         7. Kurfirst    
 

         8. Arciknieža a Veľkoknieža   
 

          9. Knieža    
 

         10. Markíz    

 

         11. Gróf    
 

         12. Vikomt    

 

        13. Barón     

 

        14. Rytier     
 

        15. Netitulovaný šľachtic    

 
     (2) Titul možno získať udelením alebo v prípade žien výdajom. Pri sobáši získava žena titul muža. Muž sobášom titul 

získať nemôže. Titul sa nededí. 

     (3) Erby udeľuje a odoberá cisár. Toto právo majú aj kráľ a veľkovojvoda, ktorý je hlavou provincie a to so súhlasom 

cisára. 
     (4) Podrobnosti o šľachtických tituloch a erboch ustanoví zákon alebo všeobecne záväzné nariadenie cisára. 

 

Štvrtý oddiel 

Hlavné mesto 

 
Čl. 11 

 

    Hlavným mestom Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva je Bardejov. 
 
 

 

 

 
DRUHÁ HLAVA 

ZÁKLADNÉ PRÁVA A SLOBODY 
 

Prvý oddiel 

Základné ľudské práva a slobody 

 
Čl. 12 

 

     (1) Ľudia sú slobodní a rovní v dôstojnosti a právach. Základné práva a slobody sú neodňateľné, nescudziteľné, 
nepremlčateľné a nezrušiteľné. 

     (2) Každý má spôsobilosť na práva. 

     (3) Každý má právo na život a slobodu. 

 
Čl. 13 

 

     (1) Nedotknuteľnosť každého a jeho súkromia je zaručená.  
     (2) Nikoho nemožno mučiť ani podrobiť neľudskému zaobchádzaniu.  

     (3) Nikoho nemožno poslať na nútené práce alebo nútené služby. Toto ustanovenie sa nevzťahuje na práce ukladané 
osobám vo výkone trestu odňatia slobody, alebo osobám vykonávajúcim iný trest, osobám vykonávajúcim vojenskú alebo 
náhradnú službu, osobám vykonávajúcim službu vyžadovanú v prípade živelných pohrôm, nehôd, alebo iného 
nebezpečenstva, ktoré ohrozuje životy, zdravie alebo značné majetkové hodnoty a osobám vykonávajúcim službu na 

ochranu života, zdravia alebo práv iných. 
 

Čl. 14 

 

     Skúmanie duševného stavu osoby obvinenej z trestného činu je možné len s písomným súhlasom súdu. 
 

Čl. 15 

 
     (1) Každý má právo na zachovanie ľudskej dôstojnosti, osobnej cti, dobrej povesti a na ochranu mena. 

     (2) Každý má právo na ochranu pred neoprávneným zasahovaním do súkromného a rodinného života. 

     (3) Každý má právo vlastniť majetok. Dedenie sa zaručuje.  
 

Čl. 16 

 
     (1) Obydlie je nedotknuteľné. Nie je dovolené doň vstúpiť bez súhlasu toho, kto v ňom býva. 

     (2) Domová prehliadka je prípustná len v súvislosti s trestným konaním. 

 



Čl. 17 

 

     Listové tajomstvo, tajomstvo dopravovaných správ a iných písomností a ochrana osobných údajov sa zaručujú. Rovnako 
sa zaručuje tajomstvo správ podávaných telefónom, telegrafom alebo iným podobných zariadením. Výnimkou sú prípady, 

ktoré ustanoví zákon alebo všeobecne záväzné nariadenie Cisára. 
 

Čl. 18 
 

     (1) Sloboda pohybu je zaručená. Každý občan Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva má právo na slobodný vstup na 

územie Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva.  
     (2) Občana nemožno nútiť, aby opustil vlasť a nemožno ho vyhostiť. 

     (3) Cudzinca možno z územia Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva vyhostiť. 

 
Čl. 19 

 

     (1) Sloboda myslenia, svedomia, náboženského vyznania a viery sa zaručujú. Toto právo zahŕňa aj možnosť zmeniť 
náboženské vyznanie alebo vieru. Každý má právo byť bez náboženského vyznania. Každý má právo verejne prejavovať 

svoje zmýšľanie. 

     (2) Cirkvi a náboženské spoločnosti spravujú svoje záležitosti samy, najmä zriaďujú svoje orgány, ustanovujú svojich 
duchovných, zabezpečujú vyučovanie náboženstva a zakladajú rehoľné a iné cirkevné inštitúcie, to všetko nezávisle od 

štátu. Všetky cirkvi sú oddelené od štátu. Štátne náboženstvo sa nepripúšťa.* 

     (3) Obrana Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva je povinnosťou a vecou cti každého. Zákon alebo všeobecne 

záväzné nariadenie Cisára určí aj rozsah brannej povinnosti. 
 

Druhý oddiel 

Politické práva 
 

Čl. 20 

 
     (1) Sloboda prejavu a právo na informácie sa zaručujú. 

     (2) Každý má právo vyjadrovať svoje názory slovom, písmom, tlačou, obrazom alebo iným dôstojným spôsobom. 

 
Čl. 21 

 

     Petičné právo sa zaručuje. Každý má právo obracať sa na štátne orgány so žiadosťami, návrhmi a sťažnosťami osobne, 

alebo petičným podpisom. 
 

Čl. 22 

 
     (1) Právo pokojne sa zhromažďovať a združovať sa zaručuje. 
     (2) Občania majú právo zúčastňovať sa na správe verejných vecí priamo alebo slobodnou voľbou svojich zástupcov.  

     (3) Voľby sa musia konať v lehotách nepresahujúcich pravidelné volebné obdobia. Volebné právo je všeobecné, rovné 
a priame a vykonáva sa tajným hlasovaním. 

 

Tretí oddiel 

Práva národnostných menšín a etnických skupín 

 
Čl. 23 

 
     (1) Príslušnosť ku ktorejkoľvek menšine nesmie byť nikomu na ujmu. 

     (2) Výkon práv občanov patriacich k národnostným menšinám a etnickým skupinám zaručených v tejto ústave nesmie 

viesť k ohrozeniu zvrchovanosti a územnej celistvosti Svätej ríše rímskej – Arauského cisárstva a k diskriminácii jeho 
ostatného obyvateľstva. 

 

Štvrtý oddiel 

Hospodárske, sociálne 

a kultúrne práva 

 
Čl. 24 

 

     (1) Každý má právo na slobodnú voľbu povolania. 

     (2) Zákon alebo všeobecne záväzné nariadenie Cisára môže ustanoviť podmienky a obmedzenia výkonu určitých 
povolaní alebo činností. 

     (3) Zamestnanci majú právo na spravodlivé a uspokojujúce pracovné podmienky. Zaručuje sa právo na odmenu za 
vykonanú prácu, dostatočnú na to, aby zamestnancom zabezpečila dôstojnú životnú úroveň. Zaručuje sa ochrana proti 
svojvoľnému prepúšťaniu zo zamestnania a diskriminácii v zamestnaní. Zaručuje sa ochrana bezpečnosti pri práci 

a primeraný odpočinok po práci a právo na kolektívne vyjednávanie. 

     (4) Ženy, mladiství a osoby zdravotne postihnuté majú právo na zvýšenú ochranu zdravia pri práci a osobitné pracovné 
podmienky. 

 

Čl. 25 
 

     (1) Rodičovstvo, rodina a právo na životné partnerstvo dvoch osôb bez rozdielu pohlavia sú pod ochranou. Každý má 

právo uzatvoriť zmluvu o životnom partnerstve zabezpečujúcu bezpodielové spoluvlastníctvo, právo dediť v prvej dedičskej 
skupine, vzájomnú vyživovaciu povinnosť a štatút príbuzenstva. 



     (2) Každý má právo na vzdelanie. Školská dochádzka je povinná. Jej dĺžku po vekovú hranicu ustanoví zákon alebo 

všeobecne záväzné nariadenie Cisára. Zaručuje sa aj sloboda vedeckého bádania a umenia. 

     (3) Každý má právo na priaznivé životné prostredie. Každý je povinný chrániť a zveľaďovať životné prostredie a kultúrne 
dedičstvo.  

     (4) Každý má právo na včasné a úplné informácie o stave životného prostredia a o príčinách a následkoch tohto stavu. 
 

Piaty oddiel 

Právo na súdnu 

a inú právnu ochranu 

 
Čl. 26 

 

     (1) Každý sa môže domáhať svojho práva na nezávislom a nestrannom súde alebo v prípadoch ustanovených zákonom 
alebo všeobecne záväzným nariadením Cisára aj na inom orgáne Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva. 
     (2) Každý má právo odoprieť výpoveď, ak by ňou spôsobil nebezpečenstvo trestného stíhania sebe alebo svojej blízkej 

osobe. 
 

Čl. 27 

 
     Kto vyhlási, že neovláda jazyk, v ktorom sa vedie konanie, má právo na tlmočníka. 

 

Čl. 28 

 
     Svätá ríša rímska - Arauské cisárstvo poskytuje azyl cudzincom prenasledovaným za uplatňovanie politických práv 

a slobôd. Azyl možno odoprieť tomu, kto konal v rozpore so základnými ľudskými právami a slobodami. Podrobnosti 

ustanoví zákon alebo všeobecne záväzné nariadenie Cisára. 
 

TRETIA HLAVA 

ÚZEMNÁ SAMOSPRÁVA 
 

Čl. 29 

 
     Základom územnej samosprávy je obec. Hranice obce môže meniť provinčná rada. 

 

Čl. 30 

 
     Obce sú združené v nižších územných celkoch. Hranice nižších územných celkov môže meniť provinčná rada. 

 

Čl. 31 
 

     Nižšie územné celky sú združené vo vyšších územných celkoch. Hranice vyšších územných celkov môže meniť provinčná 

rada. 
      

Čl. 32 

 
     (1) Vyššie územné celky sú združené v provinciách. Hranice provincií možno meniť len zákonom Ríšskeho snemu. 

     (2) Na čele provincie stojí hlava provincie. Výkon funkcie hlavy provincie je na dobu neurčitú. Ak ide o panovnícku 

funkciu, hlava provincie preberá s funkciou aj príslušný titul. 
     (3) Kandidáta na hlavu provincie navrhuje príslušná provinčná rada. Zvolený kandidát sa ujíma funkcie hlavy provincie 
so súhlasom cisára alebo Ríšskeho snemu. Návrh na odvolanie hlavy provincie z funkcie podáva príslušná provinčná rada. 

Hlava provincie stráca funkciu ak s návrhom na odvolanie súhlasí cisár alebo Ríšsky snem. Hlava provincie stráca funkciu 

aj v prípade, ak sa na tom uznesie Ríšsky snem trojpätinovou väčšinou všetkých členov komory / komôr.  
     (4) Ustanovenia predchádzajúceho odseku sa nevzťahujú na primátora Slobodného ríšskeho mesta Bardejov, ktorý je 

volený priamo vo všeľudových voľbách každé 4 roky, a na konštantínopolského ekumenického patriarchu, ktorý je 

ustanovovaný v zmysle ortodoxného kánonického práva. 
     (5) Hlava provincie vymenuje svojho zástupcu, v prípade panovníkov regenta. 

     (6) Hlava provincie, ktorá má panovnícky titul sa môže stať suverénnym vládcom iného štátu či už voľbou, 
nástupníctvom alebo manželstvom iba so súhlasom cisára. Ak sa hlava provincie, ktorá má panovnícky titul stane 
suverénnym vládcom iného štátu bez súhlasu cisára, znamená to stratu funkcie hlavy provincie. 
     (7) Spolu s hlavou provincie spravuje provinciu aj provinčná rada. 

     (8) Provinčná rada rozhodne, či má daná provincia jedno alebo dvojstupňové členenie a ustanoví spôsob správy 

jednotlivých celkov a kreovanie ich orgánov. 
 

Čl. 33 
 

     Svätá ríša rímska - Arauské cisárstvo sa delí na 27 provincií, ktorými sú: 

 

1. Bádensko-Wüttemberské veľkovojvodstvo. Hlavou provincie je veľkovojvoda a jej symboly sú: 
 



           
 

2. Slobodné ríšske mesto Bardejov. Hlavou provincie je primátor a jej symboly sú: 

           
 
3. Bavorské kráľovstvo. Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú: 

 

           
 
 
 
 

 
 
 
4. Najjasnejšia benátska republika. Hlavou provincie je dóža a jej symboly sú: 

      
 

5. Protektorát Bosna a Hercegovina. Hlavou provincie je guvernér protektor a jej symboly sú: 
 

           
 

6. Bulharské kráľovstvo. Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú: 
 



           
 

7. České kráľovstvo. Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú: 
 

      
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

8. Čiernohorské veľkokniežatstvo. Hlavou provincie je veľkoknieža a jej symboly sú: 

 

           
 
9. Egyptské kráľovstvo. Hlavou provincie je faraón a jej symboly sú: 

 



           
 

109. Francúzske kráľovstvo. Územím Svätej ríše rímskej – Arauského cisárstva sú aj francúzske zámorské územia. 
Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú:: 

 

           
 

 
 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

110. Grécke kráľovstvo. Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú: 

 

           
 
121. Chorvátske kráľovstvo. Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú: 

 

Formátované: Vycentrované



      
 

 
 

 

 

132. Konštantínopolský ekumenický patriarchát. Hlavou provincie je patriarcha a jej symboly sú: 
 

      
 

143. Litovské veľkovojvodstvo. Hlavou provincie je veľkovojvoda a jej symboly sú: 
 

           
 

 
 

 

 
 

154. Macedónske okňažnené grófstvo. Hlavou provincie je okňažnený gróf a jej symboly sú: 

 

      
 
165. Moravské markgrófstvo. Hlavou provincie je markgróf a jej symboly sú: 

 



      
 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 
176. Vojvodstvo Podkarpatská Rus. Hlavou provincie je vojvoda a jej symboly sú: 

 

 
 
187. Poľské kráľovstvo. Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú: 
 

           
 
 

 
 

 

 
 

 
 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

198. Pruské kráľovstvo. Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú: 
 



           
 

2019. Rakúske arcivojvodstvo. Hlavou provincie je arcivojvoda a jej symboly sú: 

 

      
 
 

 

 
210. Rumunské kráľovstvo. Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú: 

 

           
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 
 



 

221. Saské kráľovstvo. Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú: 

 

           
 

232. Sliezske vojvodstvo. Hlavou provincie je vojvoda a jej symboly sú: 
 

           
 

243. Slovenský protektorát. Hlavou provincie je guvernér protektor a jej symboly sú: 

 

      
 

 
 

 

 
 

 

 
 
 

254. Slovinské kniežatstvo. Hlavou provincie je knieža a jej symboly sú: 
 

      
 
 

 

 
 

 



 

 

 
 

 
 
 
 

 

 
265. Srbské kráľovstvo. Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú: 

 

           
 

276. Štajerské vojvodstvo. Hlavou provincie je vojvoda a jej symboly sú: 
 

      
 

287. Talianske kráľovstvo. Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú: 
 

           
 

Hlavné mesto Talianska je Rím. V území Talianska sú enklávy štátov Vatikán a San Maríno, ktorým Svätá ríša rímska – 
Arauské cisárstvo garantuje suverenitu. Talianska obec Campione d'Italia je enkláva na brehu Luganského jazera vo vnútri 
švajčiarskeho územia, a je územím Svätej ríše rímskej – Arauského cisárstva. 

 

 

 
 

 

 
 

 

298. Tirolsko-Vorarlberské okňažnené grófstvo. Hlavou provincie je okňažnený gróf a jej symboly sú: 
 



      
 

 

 

 
 

 

 
 
3029. Uhorské kráľovstvo. Hlavou provincie je kráľ a jej symboly sú: 

 

           
 

 

ŠTVRTÁ HLAVA 

ZÁKONODÁRNA MOC 
 

Prvý oddiel 

Ríšsky snem 

 
Čl. 34 

 

     (1) Nositeľmi zákonodarnej moci sú cisár (imperator) a Ríšsky snem. 
     (2) Ríšsky snem má tri komory: Kolégium kurfirstov (Kurfürstenrat), Kolégium ríšskych kniežat (Reichfürstenrat) 

a Ľudové zhromaždenie (Volksrat). 

     (3) V Kolégiu kurfirstov je 9 permanentných kurfirstov a 3 doplnení kurfirsti ak sú ustanovení podľa čl. 45. Kolégium 
kurfirstov má spolu s cisárom v spoločnosti najvyššiu autoritu. 
     (4) V Kolégiu ríšskych kniežat je 3029 ríšskych kniežat. Každá provincia má v Kolégiu ríšskych kniežat jedno ríšske 

knieža. Ríšske kniežatá sú volené vo všeľudových voľbách. Voľby do Kolégia ríšskych kniežat sa konajú tak, že sa striedavo 
v jednom termíne volieb volí jedna polovica ríšskych kniežat. Voľby do Kolégia ríšskych kniežat vyhlasuje cisár spolu 

s voľbami do Ľudového zhromaždenia na ten istý deň, a to aj v prípade predčasných volieb do Ľudového zhromaždenia. 

Ríšske kniežatá nepreberajú kniežací titul. 

     (5) Ľudové zhromaždenie pozostáva zo 786 poslancov. Ak sú v Kolégiu kurfirstov ustanovení aj doplnení kurfirsti, 
Ľudové zhromaždenie pozostáva z 842 poslancov. Poslanci sú volení vo všeľudových voľbách. Voľby do Ľudového 

zhromaždenia vyhlasuje cisár tak, aby predchádzali termínu zmeny funkčného obdobia Ľudového zhromaždenia. Funkčné 
obdobie Ľudového zhromaždenia sa mení vždy v termíne, kedy nastane radixový aspekt SRR-AC medzi Jupiterom 
a Saturnom, radixový aspekt SRR-AC medzi Jupiterom a Slnkom, alebo exaktný trigon medzi Jupiterom a Slnkom. 
Najmenší časový odstup medzi týmito termínmi môže byť 88 dní. Ak je kratší, prednosť má termín podľa prvej z týchto 

konštelácií pred ďalšími, alebo termín podľa druhej pred tretím. U rovnakých konštelácií má prednosť skoršia. Pri 
predčasných voľbách sa mení funkčné obdobie aj v inom termíne.sú 4 mesiace. Predčasné voľby cisár nevyhlási , ak by sa 

nimi zmenilo funkčné obdobie v termíne kratšom ako 3044 dní pred termínom stanoveným niektorou z konštelácií.koncom 

riadneho funkčného obdobia. 
     (6) Podrobnosti o voľbách do Ríšskeho snemu ustanoví zákon alebo všeobecne záväzné nariadenie cisára. 
 

Čl. 35 

 
     (1) Kurfirsti, ríšske kniežatá a poslanci sú chránení imunitou len za výroky vyslovené na pôde Ríšskeho snemu. 

     (2) Ustanovujúcu schôdzu Kolégia ríšskych kniežat a Ľudového zhromaždenia zvoláva cisár do 7 dní od dňa, kedy sa 

končí ich predchádzajúce funkčné obdobie. Ak ustanovujúcu schôdzu cisár nezvolá, komory sa zídu v 7. deň od dňa, kedy 
sa končí ich predchádzajúce funkčné obdobie. 

     (3) Ríšske kniežatá a poslanci na ustanovujúcej schôdzi svojej komory zvolia spomedzi seba nadpolovičnou väčšinou 

všetkých členov komory hovorcu komory, ktorý riadi jej činnosť. Na spoločnej schôdzi všetkých troch komôr zvolia 
poslanci, ríšske kniežatá a kurfirsti nadpolovičnou väčšinou všetkých členov Ríšskeho snemu predsedu Ríšskeho snemu. 

     (4) Schôdze každej komory sú verejné, ak sa komora neuznesie inak. 

 
Čl. 36 

 



     (1) Každá komora Ríšskeho snemu je uznášaniaschopná, ak je prítomná nadpolovičná väčšina všetkých jej členov. 

     (2) Spoločné zasadanie komôr je uznášaniaschopné, ak je prítomná nadpolovičná väčšina členov každej komory, ktorá 

má zasadať. 
     (3) Každá komora sa uznáša nadpolovičnou väčšinou prítomných členov komory, v prípade spoločnej schôdze komôr 

nadpolovičnou väčšinou prítomných členov komôr, ktoré zasadajú, ak táto ústava nestanovuje inak. 
Čl. 37 

 
     Schôdze Ríšskeho snemu zvoláva predseda Ríšskeho snemu. 

 

Čl. 38 
 

         Do pôsobnosti Ríšskeho snemu patrí najmä: 

a) uznášať sa na ústave a ústavných zákonoch a kontrolovať, ako sa  dodržiavajú, 
b) uznášať sa na ostatných zákonoch a kontrolovať, ako sa dodržiavajú, 
c) rozhodovať o návrhu na vyhlásenie referenda, 

d) schvaľovať rozpočet Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva,  
e) uznášať sa na vyslovení dôvery alebo nedôvery ríšskej vláde, 

f) uznášať sa na ratifikovaní medzinárodného dohovoru, 

g) rokovať o základných otázkach vnútornej, medzinárodnej, hospodárskej, sociálnej a inej politiky,  
h) vyhlásiť alebo zrušiť vypovedanie vojny a vyhlásenie vojnového stavu, ak je Svätá ríša rímska - Arauské cisárstvo 

napadnuté, alebo ak to vyplýva zo záväzkov z medzinárodných zmlúv alebo strategických zámerov SRR-AC,  

i) vysloviť povolenie na vyslanie ozbrojených síl mimo územia Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva, 

j) vysloviť povolenie na prítomnosť zahraničných ozbrojených síl na území Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva, 
k) rozhodovať o ďalších otázkach, ak to vyplýva z tejto ústavy. 

 

Druhý oddiel 

Legislatívny proces 
 

Čl. 39 
 

     (1) Návrh zákona alebo uznesenia môže podať poslanec, ríšske knieža, kurfirst, skupina poslancov, ríšskych kniežat 

alebo kurfirstov, ríšska vláda alebo cisár. Návrh zákona o štátnom rozpočte a návrh štátneho záverečného účtu podáva 
ríšska vláda. 

     (2) O návrhu zákona alebo uznesenia sa hlasuje nadpolovičnou väčšinou prítomných členov príslušnej komory, alebo 

v prípade spoločnej schôdze komôr nadpolovičnou väčšinou prítomných členov komôr, ktoré zasadajú. 

     (3) O návrhu zákona alebo uznesenia rokujú postupne všetky tri komory, najprv Ľudové zhromaždenie, potom Kolégium 
ríšskych kniežat, nakoniec Kolégium kurfirstov. Každá komora prijme vlastné stanovisko k návrhu zákona alebo 

uznesenia, pričom môže potvrdiť verziu schválenú predchádzajúcou komorou, alebo schváli vlastnú verziu jeho znenia, 

alebo návrh zamietne. 
     (4) Ak sú stanoviská všetkých troch komôr zhodné, zákon alebo uznesenie je schválené v príslušnom znení. Ak návrh 
zákona alebo uznesenia všetky tri komory zamietnu, zákon alebo uznesenie je neprijaté. 

     (5) Ak Kolégium ríšskych kniežat a Kolégium Kurfirstov príjmu odlišné stanoviská, zvolá sa ich spoločné zasadanie 
(Conclusum Duorum), kde sa rozhodne o ich spoločnom stanovisku, ktorým môže byť prijatie niektorej z predchádzajúcich 

verzií návrhu zákona alebo uznesenia, alebo schválenie novej verzie jeho znenia, alebo zamietnutie návrhu. Ak je konečné 

stanovisko Conclusum Duorum zhodné s pôvodným stanoviskom Ľudového zhromaždenia, zákon alebo uznesenie je prijaté 
v príslušnom znení. Ak je zhoda medzi Conclusum Duorum a pôvodným stanoviskom Ľudového zhromaždenia na 

zamietnutí návrhu zákona alebo uznesenia, návrh je neprijatý. 

     (6) Ak sú pôvodné stanoviská Kolégia ríšskych kniežat a Kolégia Kurfirstov rovnaké, ale zároveň odlišné od stanoviska 
Ľudového zhromaždenia, Conclusum Duorum sa nezvoláva a postupuje sa podľa ods. 7. 
     (7) Ak je stanovisko Conclusum Duorum rozdielne oproti pôvodnému stanovisku Ľudového zhromaždenia, zvolá sa 

spoločné zasadanie všetkých troch komôr Ríšskeho snemu (Conclusum Triorum), ktoré rozhodne o konečnom prijatí 

niektorej z predchádzajúcich verzií zákona alebo uznesenia, alebo o konečnom neprijatí návrhu. Novú verziu znenia už 
Conclusum Triorum prijať nemôže. 

     (8) Cisár má právo prijatý zákon alebo uznesenie o ratifikácii medzinárodného dohovoru alebo uznesenie v oblasti 

obrany, bezpečnosti a medzinárodných vzťahov vrátiť s odôvodnením do 7 dní odo dňa, keď mu bol postúpený. Uznesenie o 
návrhu na vyhlásenie referenda, o dôvere alebo nedôvere ríšskej vláde, uznesenie o voľbe funkcionárov alebo uznesenie 

v inej veci nie je možné vetovať. 
     (9) O vrátenom zákone hlasuje Ríšsky snem znova na spoločnej schôdzi všetkých komôr (Conclusum Triorum). 
Pozmeňovacie návrhy nie sú prípustné. Ak Ríšsky snem zotrvá na vrátenom zákone trojpätinovou väčšinou prítomných 
členov Conclusum Triorum, zákon sa vyhlási. Inak platí, že zákon nebol prijatý. 

 

 



 

 

 
 

 
Čl. 40 

 
     Pri návrhu ústavného zákona sa postupuje podľa čl. 39, pričom o návrhu ústavného zákona sa hlasuje trojpätinovou 

väčšinou všetkých členov príslušnej komory, alebo v prípade spoločnej schôdze komôr trojpätinovou väčšinou všetkých 

členov komôr, ktoré zasadajú. Ústavný zákon nie je možné vetovať. 
 

 
 

 

Čl. 41 
 

     Pri návrhu ústavného zákona týkajúceho sa zmeny tejto ústavy v Prvom a Treťom oddieli Prvej hlavy, v Štvrtej hlave, čl. 

45, čl. 46 a v Prvom oddieli Šiestej hlavy sa postupuje podľa čl. 39, pričom o návrhu ústavného zákona sa hlasuje 

dvojtretinovou väčšinou všetkých členov príslušnej komory, alebo v prípade spoločnej schôdze komôr dvojtretinovou 
väčšinou všetkých členov komôr, ktoré zasadajú. Ústavný zákon nie je možné vetovať. 

 

 
 

Tretí oddiel 

Referendum 
 

Čl. 42 

 

     (1) Referendum vyhlasuje cisár ak o to petíciou požiadajú aspoň 25 občania Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva 
alebo ak sa na tom uznesie Ríšsky snem a to do 30 dní.   

     (2) Pred vyhlásením referenda sa môže cisár obrátiť na Ústavný súd SRR-AC, či je predmet referenda, ktoré má vyhlásiť 

v súlade s ústavou alebo s ústavným zákonom.  
     (3) O súlade výsledku referenda s ústavou alebo ústavným zákonom rozhoduje Ústavný súd SRR-AC. 

 

Čl. 43 
 

     (1) V referende sa môže rozhodovať len o otázkach, o ktorých má kompetenciu rozhodovať  Ríšsky snem, okrem 

kompetencií podľa ustanovení čl. 38 písm. c, d, e, h, i, j, čl. 45, čl. 52, čl. 54 a Ôsmej hlavy Ústavy SRR-AC. 
     (2) V referende sa nesmie meniť Ústava SRR-AC v Prvom a Treťom oddieli Prvej hlavy, v Štvrtej hlave, čl. 45, čl. 46 

a v Prvom oddieli Šiestej hlavy. Predmetom referenda nemôže byť ani monarchistická forma štátneho zriadenia. 

     (3) Referendum je platné, ak sa na ňom zúčastní nadpolovičná väčšina všetkých oprávnených voličov. 

     (4) Výsledok referenda vyhlási cisár ako zákon, keď je prijatý nadpolovičnou väčšinou zúčastnených voličov. Ako 
ústavný zákon ho cisár vyhlási vtedy, keď je prijatý nadpolovičnou väčšinou všetkých oprávnených voličov. 

 

Čl. 44 
 

     (1) Referendum o tej istej otázke sa môže konať až po uplynutí 6 mesiacov od jeho konania.  



     (2) Výsledok prijatý v referende môže pozmeniť Ríšsky snem zákonom alebo ústavným zákonom až po uplynutí 6 

mesiacov od jeho konania. 

 
 

 
 
 

PIATA HLAVA 

VÝKONNÁ MOC 

 
Prvý oddiel 

Cisár 

 
Čl. 45 

 

     (1) Osoba Cisára je svätá a nedotknuteľná. 
     (2) Cisár ako hlava štátu, symbol jeho jednoty a trvalosti je arbitrom, ktorý bdie nad riadnym chodom inštitúcií, ako 

najvyšší predstaviteľ zastupuje Svätú ríšu rímsku - Arauské cisárstvo v medzinárodných vzťahoch a svoj úrad vykonáva 

podľa svojho svedomia a presvedčenia.* 
     (3) Cisár sa môže stať suverénnym vládcom iného štátu či už voľbou, nástupníctvom alebo manželstvom iba so 

súhlasom Ríšskeho snemu prijatým ústavným zákonom podľa čl. 40 ústavy. Ak sa cisár stane suverénnym vládcom iného 

štátu bez súhlasu Ríšskeho snemu, znamená to stratu funkcie cisára a spôsobilosti túto funkciu opäť získať. 

     (4) Cisár je volený kurfirstmi zhromaždenými na konkláve. Funkčné obdobie cisára je trojročné od dňa korunovácie a 
zloženia sľubu. Štrnásť mesiacov pred ukončením funkčného obdobia cisára sa uskutoční losovanie o predĺžení jeho 

funkčného obdobia o ďalší rok. Losovanie sa opakuje každý rok, až kým sa losom neučí koniec jeho funkčného obdobia, 

kedy sa zvolá konkláve. Konkláve sa uskutoční najneskôr šesť mesiacov pred koncom funkčného obdobia cisára. 
     (5) Konkláve je najmenej 12 členné, najviac 23 členné. Pozostáva z 9 permanentných kurfirstov, 3 doplnených kurfirstov 

a najviac 11 kooptovaných kurfirstov. Jeho zasadnutia sú neverejné a voľby tajné. Kurfirsti sú povinní hlasovacie lístky 

vypĺňať pozmeneným písmom, aby ho nebolo možné spoznať. Po každej voľbe sa spíše záznam a hlasovacie lístky sa spália. 
Permanentní a doplnení kurfirsti majú šľachtický titul kurfirst. 

     (6) Permanentnými Kurfirstmi sú: 

a) egyptský faraón ako arcikancelár kráľovstva egyptského, 
a)b) francúzsky kráľ ako arcikancelár kráľovstva francúzskeho, 

b)c) taliansky kráľ ako arcikancelár kráľovstva talianskeho, 

d) pruský kráľ ako arcikancelár kráľovstva pruského a ,arcičašník, 

c)e) poľský kráľ ako arcikancelár kráľovstva poľského a arcistolník / arcikrájač, 
d)f) jeden pravoslávny kurfirst menovaný konštantínopolským ekumenickým patriarchom ako arcimaršál, arcičašník, 

e)g) jeden katolícky kurfirst menovaný pápežom ako arcikomorník, arcistolník / arcikrájač, 

f)h) jeden kurfirst volený Galaktickou radou ako arcipokladník,arcimaršál, 
g)i) traja jeden kurfirsti volenýí Ríšskym snemom ako arcikomorník, arcipokladník a arcivlajkonosič. 

     (7) Permanentní kurfirsti podľa ods. 6, písm. fd), ge) a hf) sú ustanovení do 4 mesiacov po nástupe nového cisára do 

funkcie. Permanentný í Kurfirsti podľa ods. 6, písm. ig) jesú volenýí na ustanovujúcej schôdzi po uskutočnení prvých volieb 
do Ríšskeho snemu po nástupe nového cisára do funkcie. 

     (8) Doplnení Kurfirsti sú volení občanmi SRR-AC vo voľbách, ktoré sa uskutočnia najneskôr 12 mesiacov pred koncom 

funkčného obdobia cisára. 
     (9) Ak sa permanentný alebo doplnený kurfirst nemôže konkláve zúčastniť, alebo ak by mal mať na konkláve viac ako 

jeden hlas, môže poveriť inú osobu svojim zastupovaním. Na zasadnutí konkláve môže byť permanentnými a doplnenými 

kurfirstmi zvolených ďalších najviac 11 kooptovaných kurfirstov. 
     (10) Voľba cisára je nominačná. Pre zvolenie cisára je potrebná 2/3 väčšina hlasov prítomných kurfirstov. Každý 
kurfirst napíše na papier meno jednej osoby, ktorú volí za cisára. Ak cisár nie je zvolený, voľba sa opakuje rovnakým 

spôsobom najviac jeden krát. 

     (11) Ak Konkláve cisára nezvolilo podľa ods. 10, nasleduje dvojkolová nominačná voľba. Pre zvolenie cisára je potrebná 
3/5 väčšina hlasov prítomných kurfirstov. Každý kurfirst napíše na papier meno jednej osoby, ktorú volí za cisára. Ak cisár 

nie je zvolený, nasleduje druhé kolo voľby tak, že každý kurfirst zakrúžkuje meno iba jedného z už nominovaných 

kandidátov v danej voľbe.  
     (12) Ak Konkláve cisára nezvolilo podľa ods. 11, nasleduje trojkolová nominačná voľba. Každý kurfirst napíše na papier 

meno jednej osoby, ktorú volí za cisára. Ak cisár nie je zvolený 2/3 väčšinou hlasov prítomných kurfirstov, nasleduje druhé 
kolo voľby tak, že každý kurfirst zakrúžkuje meno iba jedného z už nominovaných kandidátov v danej voľbe. Ak ani 
v druhom kole nie je cisár zvolený 3/5 väčšinou hlasov prítomných kurfirstov, nasleduje tretie kolo voľby tak, že každý 
kurfirst zakrúžkuje meno jedného z kandidátov, ktorí získali v druhom kole prvý alebo druhý najvyšší počet hlasov. Ak ani 

v treťom kole nie je cisár zvolený nadpolovičnou väčšinou hlasov prítomných kurfirstov, trojkolová nominačná voľba sa 

opakuje rovnakým spôsobom až do zvolenia cisára. 
     (13) Kandidát, ktorý je zvolený za cisára preberá titul kráľ Svätej ríše rímskej. Tento titul má až do dňa korunovácie 

a zloženia sľubu, kedy sa ujíma funkcie cisára. Kráľ Svätej ríše rímskej nemá kompetencie cisára. 
     (14) Ak sa funkcia cisára predčasne uvoľní, do 4 mesiacov sa uskutočnia voľby doplnených kurfirstov. Konkláve sa 
uskutoční do 6 mesiacov od uvoľnenia funkcie cisára. 

     (15) Cisára možno predčasne odvolať v ľudovom hlasovaní, na vypísanie ktorého je potrebná petícia aspoň 50 občanov 

Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva a zároveň uznesenie Ríšskeho snemu. Ak je cisár v ľudovom hlasovaní odvolaný, 
uskutoční sa nová voľba cisára podľa ods. 14. Ak Cisár nie je odvolaný, začne mu plynúť nové trojročné funkčné obdobie, 

rozpustí Ľudové zhromaždenie, odvolá ríšsku vládu a prezidenta Galaxie. Potom vyhlási nové voľby do Ríšskeho snemu 

a voľby prezidenta Galaxie. 
     (16) Predčasne odvolanie cisára nie je možné v čase, kedy je zvolený kráľ Svätej ríše rímskej čakajúci na korunováciu. 

 

Čl. 46 
 



     Cisár: 

a) zastupuje Svätú ríšu rímsku - Arauské cisárstvo navonok, dojednáva a ratifikuje medzinárodné zmluvy, 

b) môže podávať na ústavný súd návrhy v zmysle ustanovení tejto ústavy, 
c) prijíma, poveruje a odvoláva vedúcich diplomatických misií, 

d) zvoláva ustanovujúce schôdze Ríšskeho snemu, 
e) rozpustí Ľudové zhromaždenie a vyhlási nové voľby do Ríšskeho snemu v prípade, ak Ríšsky snem nevysloví 

dôveru vláde viac ako 14 po sebe nasledujúcich dní, 
f) podpisuje zákony a ústavné zákony a vyhlasuje ich tak, že na začiatok každého zákona alebo ústavného zákona 

vkladá formuláciu: „My, (meno), z Milosti Božej cisár rímsko-arauský, et cetera..., všetkým, ktorí toto vidia alebo 

počujú, Náš pozdrav! Dávame na vedenie, že Ríšsky snem sa uzniesol na tomto zákone/ústavnom zákone:“,  
g) udeľuje vyznamenania, ak tým nepoveril iný orgán, 

h) udeľuje a odoberá erby a šľachtické tituly, 

i) odpúšťa a zmierňuje tresty, zahládza odsúdenie formou individuálnej milosti alebo amnestie, 
j) je najvyšším veliteľom ozbrojených síl, 
k) vypovedá vojnu a vyhlasuje vojnový stav na základe rozhodnutia Ríšskeho snemu, ak je Svätá ríša rímska - 

Arauské cisárstvo napadnuté, alebo ak to vyplýva zo záväzkov z medzinárodných zmlúv alebo strategických 
zámerov SRR-AC, a uzatvára mier, 

l) môže nariadiť mobilizáciu ozbrojených síl, vyhlásiť výnimočný stav a jeho skončenie, 

m) vydáva súhlas na vyslanie ozbrojených síl mimo územia Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva ak sa na tom 
uznesie Ríšsky snem, 

n) vydáva súhlas na prítomnosť zahraničných ozbrojených síl na území Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva ak 

sa na tom uznesie Ríšsky snem, 

o) vyhlasuje referendum,  
p) podáva Ríšskemu snemu správy o stave cisárstva a o závažných politických otázkach, 

q) má právo vyžadovať si od členov ríšskej vlády informácie potrebné na plnenie svojich úloh a predsedať zasadaniam 

ríšskej vlády, 
r) vymenúva a odvoláva ďalších štátnych funkcionárov, 

s) vydáva všeobecne záväzné nariadenia cisára, ktoré sú rovnocenné so zákonmi. V prípade konfliktu všeobecne 

záväzného nariadenia cisára a zákona rozhodne ústavný súd v konaní o kompetenčnom spore.  
t) menuje a odvoláva členov ríšskej vlády, 

u) rozhoduje o ďalších otázkach, ak to vyplýva z ustanovení tejto ústavy. 

 
 

Čl. 47 

 

     (1) Cisár sa ujíma funkcie zložením sľubu: „My, (meno), z Milosti Božej cisár rímsko-arauský, et cetera..., sľubujeme na 
svoju česť a svedomie rímsko-arauskému ľudu, že budeme chrániť jeho práva a ctiť ústavu. Sľubujeme, že budeme 

všetkými svojimi silami obhajovať suverenitu a záujmy Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva a udržiavať a podporovať 

verejné blaho a blaho jednotlivcov tak, ako to dobrému panovníkovi prináleží.“  Odmietnutie sľubu alebo sľub s výhradou 
má za následok neplatnosť volieb cisára. 
     (2) Po zložení sľubu cisára podľa ods. 1 je cisárovi na tom istom zhromaždení vzdaný hold tak, že poverený člen 

Ríšskeho snemu prednesie nasledujúce prehlásenie: „V mene rímsko-arauského ľudu Vás prijímame a vzdávame Vám hold 
ako svojmu cisárovi. Sľubujeme, že budeme chrániť Vašu svätosť a nedotknuteľnosť ako aj práva Vašej koruny. 

Sľubujeme, že vykonáme všetko, čo je povinnosťou dobrého a verného ľudu.“ 

 
Čl. 48 

 

     Cisár sa môže kedykoľvek svojej funkcie vzdať. Jeho funkčné obdobie skončí dňom doručenia písomného oznámenia 
tohto rozhodnutia na Ústavný súd SRR-AC. 

 

Čl. 49 

 
     (1) Cisár vymenuje cisárskeho regenta, ktorý ho zastupuje. Cisársky regent vykonáva svoju funkciu v mene cisára. 

     (2) Ak Cisár nemôže vykonávať svoju funkciu dlhšie ako 7 mesiacov, Ríšsky snem vyhlási, že funkcia cisára sa uvoľnila. 

     (3) Ak nie je cisár zvolený alebo sa uvoľní funkcia cisára, právomoci preberá cisársky regent. 
     (4) Ak sa uvoľní funkcia cisára a zároveň cisárskeho regenta, právomoci cisára preberá predseda Ríšskeho snemu. 

 
Čl. 50 

 
     Cisára možno stíhať iba za úmyselné porušenie ústavy alebo za vlastizradu. O podaní obžaloby na cisára rozhoduje 

Ríšsky snem. Obžaloba sa podáva na Ústavný súd SRR-AC, ktorý o nej rozhodne. Odsudzujúce rozhodnutie Ústavného 

súdu SRR-AC znamená stratu funkcie cisára a spôsobilosti túto funkciu opäť získať. 
 

Druhý oddiel 

Ríšska vláda 
 

Čl. 51 

 
     Ríšska vláda je výkonný orgán a skladá sa z konzula (premiéra), prokonzulov (ministrov) a prezidenta Galaxie. Na 

prezidenta Galaxie ako člena ríšskej vlády sa nevzťahujú ustanovenia čl. 52. 

 
Čl. 52 

 

     (1) Konzula menuje a odvoláva cisár. Na jeho návrh cisár menuje prokonzulov. Každej novovymenovanej ríšskej vláde 
musí Ríšsky snem na najbližšej schôdzi vysloviť dôveru. Ak sa tak nestane, cisár vymenuje novú vládu. 



     (2) Ríšska vláda je za výkon svojej funkcie zodpovedná Ríšskemu snemu. Ríšska vláda môže podať demisiu cisárovi, 

ktorý ju môže prijať. Cisár odvolá vládu, ak jej Ríšsky snem vysloví nedôveru alebo ak zamietne návrh na vyslovenie dôvery. 

Ak cisár prijme demisiu ríšskej vlády, môže ju poveriť výkonom funkcie až do vymenovania novej ríšskej vlády. 
     (3) Ríšska vláda môže kedykoľvek požiadať Ríšsky snem o vyslovenie dôvery. Môže tiež spojiť hlasovanie o prijatí zákona 

alebo hlasovanie v inej veci s hlasovaním o dôvere ríšskej vláde. 
     (4) Člen ríšskej vlády je za výkon svojej funkcie zodpovedný ríšskemu snemu. Člen ríšskej vlády môže podať demisiu 
cisárovi, ktorý ju môže prijať. Cisár odvolá člena ríšskej vlády, ak mu Ríšsky snem vysloví nedôveru alebo ak zamietne 
návrh na vyslovenie dôvery. Ak cisár prijme demisiu člena ríšskej vlády, môže ho poveriť výkonom funkcie až do 

vymenovania nového člena ríšskej vlády alebo poverí iného člena ríšskej vlády vykonávaním jeho funkcie. 

     (5) Ak podá demisiu konzul, alebo ak ho Ríšsky snem odvolá, alebo ak Ríšsky snem zamietne návrh na vyslovenie 
dôvery konzulovi, má to za následok odvolanie celej ríšskej vlády. 

     (6) Jednotlivých členov ríšskej vlády je možné menovať a odvolávať na základe spoločného rozhodnutia cisára a konzula. 

     (7) Ríšska vláda podáva demisiu vždy v deň kedy sa končí volebné obdobie Ríšskeho snemu. 
 

Čl. 53 

 
     (1) Ríšska vláda je schopná uznášať sa, ak je prítomná nadpolovičná väčšina všetkých jej členov. Na prijatie uznesenia 

ríšskej vlády je potrebný súhlas nadpolovičnej väčšiny prítomných členov. Nariadenia ríšskej vlády musia byť v súlade so 

zákonmi a všeobecne záväznými nariadeniami cisára. 
     (2) Ríšska vláda rozhoduje v zbore: 

   a) o návrhoch zákonov, 

   b) o nariadeniach ríšskej vlády, 

   c) o programe ríšskej vlády a o jeho plnení, 
   d) o opatreniach na zabezpečenie hospodárskej, sociálnej a inej politiky štátu, 

   e) o návrhoch štátneho rozpočtu a záverečného účtu, 

   f) o požiadaní o vyslovenie dôvery, 
   g) o vymenúvaní funkcionárov, ak jej to vyplýva z tejto ústavy, 

   h) o vyjadrení sa k návrhom na vyhlásenie vojny, vojnového stavu,  

   i) o vyjadrení sa k návrhom na mobilizáciu ozbrojených síl, vyhlásenie výnimočného stavu a jeho skončenie,  
   j) o vyjadrení sa k návrhom na vyslanie ozbrojených síl mimo územia Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva alebo na 

povolenie na prítomnosť zahraničných ozbrojených síl na území Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva, 

   k) o ďalších otázkach ak to ustanoví zákon alebo všeobecne záväzné nariadenie cisára. 
 

ŠIESTÁ HLAVA 

SÚDNA MOC 
 

Prvý oddiel 

Ústavný súd SRR-AC 
 

Čl. 54 
 

     (1) Sudcami Ústavného súdu SRR-AC sú traja sudcovia, ktorých menuje a odvoláva cisár na dva roky. 
     (2) Ríšsky snem zvolí dvojnásobný počet kandidátov na sudcov ústavného súdu, ktorí majú byť vymenovaní. Z nich 

cisár vymenuje príslušný počet sudcov ústavného súdu. 

     (3) Sudca ústavného súdu sa môže funkcie vzdať písomným oznámením cisárovi. 
     (4) Cisár sudcu ústavného súdu odvolá: 

a) na základe právoplatného odsudzujúceho rozsudku pre úmyselný trestný čin, alebo ak bol právoplatne odsúdený 

pre trestný čin a súd nerozhodol v jeho prípade o podmienečnom odložení výkonu trestu odňatia slobody, 
b) na základe disciplinárneho rozhodnutia ústavného súdu pre čin, ktorý je nezlučiteľný s výkonom funkcie sudcu 

ústavného súdu, 

c) ak ústavný súd oznámil, že sudca sa nezúčastňuje na konaní ústavného súdu dlhšie ako tri mesiace. 

     (5) Na čele Ústavného súdu je jeho predseda. Predsedu vymenúva a odvoláva zo sudcov ústavného súdu cisár. 
 

Čl. 55 

 
     Ústavný súd začne konanie ak podá návrh: 

a) cisár, 
b) Ríšsky snem uznesením, 
c) skupina aspoň 1/3 poslancov a ríšskych kniežat z ich celkového počtu, 
d) skupina aspoň 1/3 kurfirstov, 

e) ríšska vláda, 

f) generálny prokurátor, 
g) orgány územnej samosprávy, 

h) súd, 
i) fyzická osoba alebo právnická osoba. 

 

Čl. 56 

 
     Ústavný súd prerokúva všetky otázky v pléne a uznáša sa nadpolovičnou väčšinou všetkých sudcov. Zákon alebo 

všeobecne záväzné nariadenie cisára ustanoví, kedy ústavný súd vydáva nález, uznesenie a rozsudok. 

 
Čl. 57 

 

     Rozhodnutia ústavného súdu sú záväzné pre všetky orgány verejnej moci, fyzické osoby alebo právnické osoby a pre 
každého, koho sa týkajú. Príslušné orgány verejnej moci sú povinné bez zbytočného odkladu zabezpečiť ich vykonanie. 



 

Čl. 58 

 
     Proti rozhodnutiu ústavného súdu nemožno podať opravný prostriedok. 

 
 

 
Čl. 59 

 

     (1) Ústavný súd SRR-AC rozhoduje o súlade: 
a) zákonov s Ústavou Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva, ústavnými zákonmi a medzinárodnými zmluvami, 

b) všeobecne záväzných nariadení cisára s Ústavou Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva, ústavnými zákonmi a 

medzinárodnými zmluvami, 
c) medzinárodných zmlúv Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva s Ústavou Svätej ríše rímskej - Arauského 

cisárstva a ústavnými zákonmi, 

     (2) Návrh na začatie konania o súlade právnych predpisov podľa ods. 1 môže podať každý podľa čl. 55 písm. a), c) až f). 
     (3) Ak Ústavný súd SRR-AC príjme návrh na konanie podľa ods. 1, môže pozastaviť účinnosť napadnutých právnych 

predpisov, prípadne ich častí. 

     (4) Ak Ústavný súd SRR-AC svojím rozhodnutím vysloví nesúlad medzi právnymi predpismi podľa ods. 1, strácajú 
príslušné predpisy, prípadne ich časti účinnosť. Orgány, ktoré tieto predpisy vydali sú do 30 dní od vyhlásenia tohto 

rozhodnutia povinné uviesť ich do súladu s Ústavou SRR-AC, ústavnými zákonmi a medzinárodnými zmluvami. Ak tak 

neurobia, stratia tieto predpisy alebo ich časti definitívne svoju platnosť. 

 
Čl. 60 

 

     Ústavný súd rozhoduje kompetenčné spory medzi ústrednými orgánmi štátnej správy. Návrh na začatie konania môže 
podať každý podľa čl. 55 písm. a) až f). 

 

Čl. 61 
 

     Ústavný súd podáva záväzný výklad ústavy a ústavných zákonov. Návrh na začatie konania o výklade môže podať každý 

podľa čl. 55 písm. a) až f) a h). 
 

 

 

Čl. 62 
 

     (1) Ústavný súd rozhoduje o ústavných sťažnostiach fyzických osôb alebo právnických osôb, ak namietajú porušenie 

svojich základných práv a slobôd.  
     (2) Ak ústavný súd vyhovie ústavnej sťažnosti fyzickej osoby alebo právnickej osoby a vysloví, že právoplatným 
rozhodnutím opatrením alebo iným zásahom boli porušené práva alebo slobody zruší takéto rozhodnutie, opatrenie alebo 

iný zásah. Ak porušenie práv alebo slobôd vzniklo nečinnosťou, môže ústavný súd prikázať, aby ten, kto tieto práva alebo 
slobody porušil, vo veci konal. Ústavný súd môže zároveň vec vrátiť na ďalšie konanie, zakázať pokračovať v porušovaní 

základných práv alebo slobôd, alebo ak je to možné, aby ten, kto porušil práva alebo slobody, obnovil stav pred porušením. 

     (3) Ústavný súd môže svojím rozhodnutím, ktorým vyhovie ústavnej sťažnosti, priznať tomu, koho práva podľa ods. 1 
boli porušené primerané odškodnenie. 

 

Čl. 63 
 

     (1) Ústavný súd rozhoduje o ústavnosti a zákonnosti súdnych konaní. Navrhovateľom môže byť každý podľa čl. 55. 

Návrh na začatie konania môže podať každá zo strán sporu na všeobecnom súde počas súdneho konania alebo po ňom, ak 

namieta porušenie svojich základných práv a slobôd, alebo nezákonnosť a neústavnosť činnosti všeobecného súdu. 
     (2) Ústavný súd môže rozhodnutia všeobecných súdov pozastaviť, zrušiť, vrátiť vec na opätovné alebo ďalšie konanie 

alebo môže prikázať súdu aby vo veci konal, ak boli porušené základné práva a slobody vyplývajúce z Ústavy SRR-AC, ak 

nebol dodržaný zákon, ústavný zákon alebo všeobecne záväzné nariadenie cisára, alebo v prípade, že súdy nedodržali 
ustanovenia ďalších predpisov o súdnom poriadku. 

 
Čl. 64 

 
     (1) Ústavný súd rozhoduje o súlade predmetu referenda, ktoré sa má vyhlásiť na základe petície aspoň 25 občanov alebo 

na základe uznesenia Ríšskeho snemu. Návrh na konanie o súlade predmetu referenda, ktoré sa má vyhlásiť môže podať 

cisár. 
     (2) Ústavný súd musí o návrhu podľa ods. 1 rozhodnúť do 7 dní. Od podania návrhu cisárom až do nadobudnutia 

právoplatnosti rozhodnutia ústavného súdu lehota 15 dní podľa čl. 42 ods. 1 neplynie. 
 

Čl. 65 

 

     (1) Ústavný súd rozhoduje o súlade výsledku referenda s ústavou alebo ústavným zákonom. Návrh na začatie konania 
môže podať každý podľa čl. 55 písm. a) až f). 

     (2) Ak Ústavný súd zistí, že výsledok referenda nie je v súlade s ústavou alebo ústavným zákonom, môže výsledok 

referenda zrušiť, alebo vyhlásiť referendum za neplatné, alebo môže nariadiť opätovné vypísanie referenda. 
 

Čl. 66 

 
     (1) Ústavný súd rozhoduje o ústavnosti a zákonnosti: 



a) volieb do Ríšskeho snemu, 

b) priebehu referenda, 

c) komunálnych volieb, 
d) volieb prezidenta Galaxie a riaditeľov planét, 

e) priebehu konkláve, 
f) ľudového hlasovania o odvolaní cisára, 
g) o referendách a ľudových hlasovaniach na úrovni územnej samosprávy,  
h) o ďalších všeľudových hlasovaniach. 

     (2) Navrhovateľom môže byť každý podľa v čl. 55. 

     (3) Ak Ústavný súd zistí, že voľby, referendum alebo ďalšie hlasovanie podľa ods. 1 je neústavné alebo nezákonné, môže 
vyhlásiť jeho výsledok za neplatný a upraviť ho, alebo môže vyhlásiť celé voľby, referendum alebo ďalšie hlasovanie podľa 

ods. 1 za neplatné, alebo môže nariadiť vypísanie nových volieb, referenda a ďalšieho hlasovania podľa v ods. 1. 

 
Čl. 67 

 

     Ústavný súd rozhoduje o obžalobe Ríšskeho snemu proti cisárovi za úmyselné porušenie ústavy alebo za vlastizradu 
podľa čl. 50. 

 

Čl. 68 
 

     (1) Ústavný súd rozhoduje o sťažnostiach orgánov územnej samosprávy proti neústavnému alebo nezákonnému 

rozhodnutiu alebo inému neústavnému alebo nezákonnému zásahu do vecí územnej samosprávy. 

     (2) Ak Ústavný súd vyhovie sťažnosti, vysloví, v čom spočíva neústavné alebo nezákonné rozhodnutie alebo zásah do 
vecí územnej samosprávy, aký zákon, ústavný zákon alebo všeobecne záväzné nariadenie cisára bolo porušené alebo akým 

rozhodnutím alebo zásahom toto porušenie nastalo. Ústavný súd napadnuté rozhodnutie zruší alebo zakáže pokračovať v 

porušovaní práva a prikáže, ak je to možné, aby sa obnovil stav pred porušením.  
 

Druhý oddiel 

Všeobecné súdy 
 

Čl. 69 

 
     (1) V Svätej ríši rímskej - Arauskom cisárstve vykonávajú súdnictvo nezávislé a nestranné všeobecné súdy. Všeobecné 

súdy rozhodujú v občianskoprávnych a trestnoprávnych veciach. 

     (2) Rozsudky sa vyhlasujú v mene cisára a vždy verejne. 

 
Čl. 70 

 

     (1) Všeobecné súdy Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva majú tri inštancie:  
a) Prvá inštancia je obvodný súd s pôsobnosťou v príslušnom vyššom územnom celku, v provinciách 

s jednostupňovým územným členením v príslušnom celku provincie. V občianskoprávnych veciach rozhoduje 

samosudca, v trestnoprávnych veciach rozhoduje trojčlenný senát zložený z jedného sudcu a dvoch prísediacich 
z ľudu. 

b) Druhá inštancia je vyšší súd s pôsobnosťou v príslušnej provincii. V občianskoprávnych veciach rozhoduje 

trojčlenný senát zložený zo sudcov, v trestnoprávnych veciach rozhoduje päťčlenný senát zložený z troch sudcov 
a dvoch prísediacich z ľudu. 

c) Najvyššou inštanciou je Najvyšší súd Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva s pôsobnosťou na celé územie 

Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva. V občianskoprávnych veciach rozhoduje päťčlenný senát zložený zo 
sudcov, v trestnoprávnych veciach rozhoduje sedem členný senát zložený zo štyroch sudcov a troch prísediacich 
z ľudu. 

      (2) V každom konaní sa príslušnosť sudcu určí losovaním. V prípade sporu o príslušnosť medzi súdmi rozhodne  

Najvyšší súd SRR-AC, alebo jeho iný senát. 
      (3) Každá zo strán sporu sa môže vždy do 7 dní odvolať alebo dovolať k súdu vyššej inštancie. 

 

SIEDMA HLAVA 

TRIBÚN ĽUDU A PROKURATÚRA 

 
Prvý oddiel 

Tribún ľudu 
 

Čl. 71 

 
     (1) Tribún ľudu (Tribunus plebis alebo Ombudsman) je verejný ochranca práv. Podieľa sa na ochrane základných práv 

a slobôd fyzických a právnických osôb. 
     (2) Tribún ľudu je volený Ríšskym snemom na dobu neurčitú. Ríšsky snem ho môže odvolať. 

 

Druhý oddiel 

Prokuratúra 
 

Čl. 72 

 
     Prokuratúra vo verejnom záujme vykonáva opatrenia na predchádzanie porušeniu zákonnosti, na zistenie a odstránenie 

porušenia zákonnosti, na obnovu porušených práv a vyvodenie zodpovednosti za ich porušenie. Pri výkone svojej 

pôsobnosti je prokuratúra povinná využívať všetky zákonné prostriedky tak, aby sa bez akýchkoľvek vplyvov zabezpečila 



dôsledná, účinná a rýchla ochrana práv a zákonom alebo všeobecne záväzným nariadením cisára chránených záujmov 

fyzických osôb, právnických osôb a štátu. 

 
Čl. 73 

 
     (1) Na čele prokuratúry stojí generálny prokurátor. Generálneho prokurátora vymenúva a odvoláva cisár na návrh 
ríšskej vlády.  
     (2) Výkon funkcie generálneho prokurátora zaniká: 

   a) vzdaním sa funkcie,  

   b) odvolaním z funkcie. 
 

ÔSMA HLAVA 

GALAXIA 
 

Čl.  74 

 
     (1) Galaxia Mliečna cesta (ďalej len “Galaxia”), je územím a vo vlastníctve Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva. 

     (2) Na ods. 1 sa nevzťahuje pozemský Mesiac a územia na planéte Zem, ktoré nie sú územím Svätej ríše rímskej - 

Arauského cisárstva. 
 

Čl. 75 

 

     (1) Hlavou Galaxie je prezident Galaxie volený zborom voliteľov, ktorý je volený vo všeľudových voľbách podľa provincií. 
     (2) Prezidenta Galaxie zastupuje viceprezident Galaxie volený zborom voliteľov, ktorý je volený vo všeľudových voľbách 

podľa planét a planetoidov. Viceprezident Galaxie je volený spolu s generálnymi riaditeľmi planét a riaditeľmi planetoidov 

(ďalej len „riaditeľ“) pričom viceprezident Galaxie je jedným z nich. 
     (3) Funkčné obdobie prezidenta Galaxie sa mení v termíne striedajúcom sa s termínom zmeny funkčného obdobia 

viceprezidenta Galaxie a riaditeľov. Termín zmeny funkčného obdobia sa určuje na deň, kedy nastane zatmenie Slnka 

alebo zatmenie Mesiaca. Najmenší časový odstup medzi týmito termínmi môže byť 88 dní. Ak je kratší, prednosť má termín 
podľa skoršej z týchto konštelácií.všetkých funkcionárov podľa ods. 2 je jeden rok. 

     (4) Ak sa predčasne uvoľní funkcia prezidenta Galaxie, náhradníka zvolí Ríšsky snem. Náhradník je vo funkcii len do 

najbližších riadnych volieb prezidenta Galaxie. 
     (5) Ak sa predčasne uvoľní funkcia viceprezidenta Galaxie, náhradníka zvolí Ríšsky snem spomedzi riaditeľov. 

Náhradník je vo funkcii len do najbližších riadnych volieb viceprezidenta Galaxie. 

 

 
 

 

 
 

Čl. 76 

 
     (1) Galaxiu spravuje Galaktická rada zložená z riaditeľov, pričom každý má počet hlasov podľa telesa, ktoré zastupuje: 

Merkúr 4, Venuša 6, Mars 4, Ceres 1, Jupiter 35, Saturn 29, Urán 19, Neptún 18, Pluto 2, Haumea 1, Makemake 2 a Eris 

2. Na prijatie uznesenia je potrebná nadpolovičná väčšina všetkých hlasov. 
     (2) Ak uznesenie Galaktickej rady prezident Galaxie vetuje, Galaktická rada o ňom hlasuje znovu, pričom každý riaditeľ 

má jeden hlas. Na opätovné prijatie uznesenia je potrebná nadpolovičná väčšina všetkých hlasov. 

 
Čl. 77 

 

     Zákon alebo všeobecne záväzné nariadenie cisára ustanoví definíciu planét a ďalších objektov v Galaxii. Ustanoví tiež 

ďalších galaktických funkcionárov a orgány Galaxie, spôsob ich kreovania, kompetencie a podrobnosti voľby prezidenta 
Galaxie, viceprezidenta Galaxie a riaditeľov. 

 

 
 

Jeho Apoštolská Jasnosť Pavol II. Luxemburský v. r. 
Cisár Arauského cisárstva 

 
 

 

Jeho Apoštolská Jasnosť Milan I. Ján Luxemburský v. r. 
Cisár / Imperator / Царь 

 
 
 

Jeho Veličenstvo Juraj V. Augustus Caesar 
Cisár / Imperator / Царь 

neplnoletý 

v zastúpení 

Milan Ján Luxemburský, v. r. 
cisársky Regent 

 

 
Maroš X. Hilárius Inocent, v. r. 



Cisár / Imperator / Царь 

 

 
Miroslava XVII. Mária Terézia, v. r. 

Cisárovná / Imperatrix / Царица 

 

 
 

 
 
 
 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 
 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 
 
 

 

* Články označené hviezdičkou boli vyložené Ústavným súdom SRR-AC 
 

Nález Ústavného súdu  
Judikatúra č. 12/2004  

z 25. septembra Roku Pána 2004 

 
NÁLEZ 

ÚSTAVNÉHO SÚDU AC 
 

V MENE CISÁRA 

 
     Ústavný súd Arauského cisárstva (ďalej len „AC”) v pléne zloženom z predsedu JUDr. Pavla von Luxemburského 

a sudcov JUDr. Dávida von Postajokburga a JUDr. Milana von Luxemburského vo veci navrhovateľa Ondreja von Böhma, 

Sázavského Kráľa proti odporcovi Metropolitovi Bazilikovska a celého cisárstva (ďalej len „Metropolita“) Milanovi  von 
Supekburgovi, o výklade niektorých článkov ústavy v zmysle čl. 61 Ústavy AC a v zmysle Nariadenia Cisára č. 18/2003 

o Ústavnom súde a konaní pred ním vyniesol tento 

 
n á l e z : 

 

     Ústavný súd Arauského cisárstva podáva záväzný výklad týchto článkov ústavy:  
  

     1. Podľa čl. 1 ods. 1 druhá veta ústavy žiaden verejný ani ústavný činiteľ nesmie vnášať žiadnu ideológiu ani 

náboženstvo do charakteru štátu. 

     2. Podľa čl. 19 ods. 2 ústavy je ustanovovanie duchovných vnútornou záležitosťou každej cirkvi alebo náboženskej 
spoločnosti. Všetky štátne záležitosti musia ostať nezávislé od cirkevných a verejní a ústavní činitelia sú povinní svoju 

funkciu vykonávať v mene štátu. Štát však môže spolupracovať s cirkvami a náboženskými spoločnosťami, nesmie však 

žiadnu z nich uprednostňovať alebo znevýhodňovať. 
     3. Podľa čl. 32 a čl. 33 bod 9 ústavy je provincia Bazilikovsko spravovaná cirkvou. Táto správa má charakter 

samosprávy, nie celoštátny. Tento článok udeľuje ústavnú výnimku katolíckej cirkvi, ktorej ústavné právomoci ako správcu 

provincie Bazilikovsko sú územne obmedzené na túto oblasť. Akákoľvek činnosť katolíckej cirkvi mimo územia Bazilikovska 
nemá štátny charakter. Vymenovanie Metropolitu nie je v rozpore s ústavou. 

     4. Podľa čl. 32 a čl. 33 bod 6 ústavy si Sázavské kráľovstvo spravuje svoje veci týkajúce sa jeho samosprávy samo. 

Podriaďuje sa len najvyšším štátnym orgánom Arauského cisárstva. 
     5. Podľa čl. 45 ods. 3 (po novele ods. 2) ústavy je katolícke vierovyznanie Cisára jeho osobnou záležitosťou, ktorú 

nesmie prenášať na celkový charakter štátu pri výkone svojej ústavnej funkcie. Cisár je podľa tohto článku povinný bdieť 

nad riadnym chodom inštitúcií a strážiť necirkevnosť a neideologickosť štátu. 
 



Dávidovo, 25. septembra R.P. 2004 

 

 
 

JUDr. Pavol Luxemburský, v. r. 
predseda pléna 

 
 


